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Pécs éjjel.Pécs. 1887. október 5.
Nem a betörő urakról akarunk szó-

jani,  akiknek m ost kezdődik az évadja, 
sem arról a korlátlan záróra be nem tar­
tásáról, a mely I j  el egyszerűen fittyet hány­
nak éjjeli m ulató helyek tulajdonosai a 
várisi szabályrendeletnek, ez m in  annyira a nii dolgunk. mint inkább a rendőrségé. 
Ez alkalommal csak egy  nagyon is jelen- 
íztelennek látszó : is dologról akarunk 
i^yet-nást e lm on d an i: a szegény kis vi- 
raírárusitó leánykákról, akik sárban, eső­
ben, t 'ien  fagyban fölkeresik a tivornya 
helyek* t, hogy m egkeressék a maguk par 
krajcárkajat. am elyekre bizonnyara e fe la d ­
ható motivumok utalják . :

Nem az olyan virágára oka: értjük, 
mint ; éidául M isangyi J á io s . aki m é j az 
Hueret-s követváia^ztási zászlóra is . da- 
bi-Tiry* s /o  te a jelölt neve alá : „M istinryi 
János virágárus le á n y * , hanem azokat a
8—  i 2 eves kis leányokat, akiket .szüleik, 
fairy rokonaik zavarnak el hazulról, hoirv 
segítsen az a kis terem tés előterem teni 
nekik a geherduszra valót.

Igaz ugyan. nagyon sokszor a nyo-- — V « » »
mer, a végszükség az indító ok , hogy a 
kicsike fül kerekedik s nyakába veszi aV
várost v kis perkai szoknyác<kájaban tűri 
a u*«* t- ,r o nn a szél é< eső csapkodását.
c>ukliog\ a jov/.jvü em ber két könyöi ü l ,fre 
1Ji'l u a im-rt bá ‘ odahaza heti gén fekszik |

s

s

édes anyja, nincs m eleg szoba, nincs egy 
falat kenyér, nincs orvosságra való.

Mi azt hiszszük, hogy a közjótékony- 
ágnak éppen az volna a hivatása, hogy 

fölkeresse éppen ezeket a fészkeit a nyo­
mornak. mint a helybeli szent Vince egye- 
>ület teszi bizalmi férfiai által, nem pedig 
mint a többi jótékony egyesületek, am e­
lyek két kézzel szórják a segélyt, kész­
pénzben, tüze]i.fában. ruhanem űikben, élelmi
szerekben sokszor olyanoknak, akik arány­
iig jómódban élve m ég azt az élvezetet is 

m egengedhetik m aguknak, hogy eljárnak 
sziliházba, korcsmákba és ott költik el a 
könyörület filléreit.

D e liât akár indokolt, akár indoko­
latlan ezeknek a kis teremtéseknek a m oz­
gósítása. annyi tény, hogy ók nap-nap  
után kis k "sarkájuhkal beállítanak minden 
olyan helyre, ahol világosság van s kihal­
lat.szik a cigány zenéje, meg a hejje-hujja  
az utcára. E ltekintve attól az erkölcsi 
szem ponttól, hogy a meg árt at ián kicsike
hozzászokik olyan látványokhoz, olyanok«
hallásé li oz. m e ! y e k re! ; e•i j

az érzékenységét minden iránt, amihez az» w
erkölcsnek köze van, de igen sokszor ók 
m aguk lesznek az áldozatok, elbuknak és 
szaporítják az éjjeli pillék számat, akiknek 
rövid életpályájuk a kórházban ér véget.

Hisz aki m egfigyelte ezekm k a kis 
teremtések ek útjait, láthatta, hogy g y a k ­
ran összekerü'iiek az éj sötétjében azokkal 
az utcán ténfergő nem berekkel, akik zsák­
mányra lex\v. húzódnak nmg a szűk siká-a. V-

e . kiölik belőle

torokban. Ezektől veszik el<ő oktatásaikat, 
ezek tanítják meg a többi közt őket arra, 
hogyan kell ügyesen kizsebelni mámoros 
embereket. Midőn aztan a nyomorúság  
bűnbe, a bűn a fertőbe taszította őket, 
szaporítják azt a városi szem etet, am ely­
nek eltávolítása oly érzékenyen terheli meg 
a város pénztárát.

Nézetünk szerint ezeknek a fiatal te ­
remtéseknek. már csak az ő további sor­
juk érdekében is, határozottan és szigorúan  
el volna tiltandó a virágárusítás, különö­
sen éjjel, amidőn oly gyakran és ellenőri­
zetlenül vannak kitéve a bűnre csábitó 
alkalm aknak. Segítsen rajtuk a közjóté- 
konyság más uton-uiódon, szorítsák őket 
iskolába járásra, hogy elvegyék a kedvü­
ket a csavargástól, és ha túlvannak az 
iskolaköteles koron, keressenek valami szol­
galatot ; mert bizony ha ügyet sem vetnek 
reájuk, ezekre a szegény kicsikékre, éppen 
hatóságaink nemtörődömsége neveli őket 
félvilági hölgyekké, akik irtózván minden 
munkától, az élet könnyebb oldalát tekin-tr
tik s inkább lesznek helyi nevelésű éjjeli 
pillangók, kórház- és börtön lakok, m int­
sem tagjai a tisztességes, dolgos társada­
lomnak.

A rán ylag  több éjjeli mulató hely van 
Pécsett, mint Budapesten. Erre a sok 
mulatóhelyre pedig igen sok virágárus 
leány szükséges, illetve közöttük is kifej­
lődött a konkurrencia, a létért való küzde­
lem. és igen sok akad közöttük, különösen 
a nagyobbak közül, akiknek c-ak titulus

A tárcája.

-  A A tiszti sapka.IVesi Figyelő, eredeti tárcája.
Ken seligeti Ke rose Balint őrnagy indu- 

kcosan járt-kelt szobájában föl és alá, mialatt 
kei.elbarálja : Szávay Klek kir. tanácsos, nvu- 
galmazuít polgármester jókedvűen mosolyogva
csibukozott.»

- Atkozott dolog— recsegő az őrnagy, 
[ külö bajuszát sodorgatva. * Merje meg 

t̂ötki állítani, hogy gyermeke bizalmáról és 
Méreteiéről bizonyos Húsz éve áltatom ina- 
J:ailial bitben és most látom csak, hogy a 
'“rcén csel-csap fiatal ember, kinek csinos 
,irca *s szeretetreméltó modora van, képes a 
fJ'nyomai ellenem nyílt lázadásra bírni.*

Huszonöt évvel ezelőtt te is ily lazító 
mondá nvomatékkal Szavav.

Emlékezel még
Hkit .

« • 
a szép cukrász - leányra.

Kérlek, Szávay, kímélj meg az ily 
'sszaetn lékezésektol ; igaz, hogy az ember

fiatal is volt és el is követett egy
ií‘r,,°ly ostobaságokat, de hiszen éppen azért 

11 ,<A/‘ ember hadnagyocska; az én Juliskám
bonban _

— Semmi e.-eíie sem hadnagyocska, vető közbe Szávay, hanem e helyett a leje 
búbjáig szerelmes egy hadnagyocskába es én, kedves barátom, csak azt mondhatom, hogy 
leányodnak jó izle-e van. Szentmarjay Bichard 
ej en oly I dietséges, mint derek ifjú. Hégi jó családból származik, gazdag és mint magad is 
tudod es bevallliatod : jeles, buzgó tiszt, kinek
határozott jövője van.

- Legyen, hozzájárulok, válaszolá az 
őrnagy, barátja előtt megállva és e viszony­
ból még sem lesz soha semmi. Magadnak is 
tudnod kellene, hogy Juliska semmi körülmé­
nyek között nem lehet a Szentmarjay család *
tágjává.

Szava y elgondolkozva hagyta abba a
püfékelést.

__  Ne vedd zokon tőlem, — mondá az
őrnagynak kedves barátom, de lia nem 
tudnám, hogy neked van a legjobb atyai szi­
ved. azt mondanám, erre, hogy önző, ma­
kacs vagy.

Szávay ’ . • kérlek . . . .
Barátom ! fin is kérlek ! Legyen 

e-zed ! Azért, mert fiatalságodban vitád volt 
Szentmarjav atyjával, mi komoly meghason- 
lálsal végződött, most leányod boldogságát 
akarod mugiontani V (iondold meg : ily csekély­
ség miatt ! ? # , . .

Csekélység ! ! Ellenkezőleg! A mi

vitánk igen súlyos \olt. Eri mar akkor nagy 
jövőt jósoltam a gyufíH puskáknak és az a 
bolond Szentmarjay az ellenkezőt vitatta. Nos, 
hát kinek lett igaza? A világesemények kit

9U £á
Barátom, gondolj Juliska boldogsá­

gára és ne a gyűtűs puskákra !
— Nem és százszor nem ! Szentmarjay 

engem akkor nagyon megsértett és bár kitűnt, 
hogy nekem volt igazam, nem tartá köteles­
ségének. hogy tőlem bocsánatot kérjen. Hogy 
ha én most, mint őrnagy és parancsnok 
az ö fia elöl házamat és mulatságaimat nem 
zárhatom is el, Szentmarjay és Juliska házas­
ságához még sem fogom soha beleegyezése­
met adni. Igv nyilatkoztam két hónai» előtt a 
hadnagy ur előtt is.

— Leányod pedig azóta búslakodik, te 
zsarnok.

Búslakodik ? De hiszen éppen az a 
baj. hogy nem. A legkisebb gondja is nagyobb 
ennél Juliskának. Ellenben bizonyítékaim van- 
nak róla. hogy leányom és Szentmarjay, mintha 
mi sem történt volna, élénk izenetvaltásban 
állnak egymással.

No persze, a fiatalok a hátad mögött 
leveleznek. Bizony csak derék gyerek az a 
te Pista inasod. Kap is tőlem borravalót !

Kereső őrnagy egy székbe veté magát. 
Csalódni Szávay. Ne gondold ám. hogy én



P É C S I  F I G Y E L Ő 189/. október fi.

& Tirágárusitás, hisz inkább bájaikat viszik  
a piacra és igen gyakran részesei azoknak 
az orgiáknak, amelyek zártkörű (1) társa­
ságban folynak ugyan le, de a legnagyobb  
nyilvánossággal.

Hatóságaink hivatása tudvalevőleg nem 
az. hogy előmozdítsa az erkölcstelenség  
terjedését, hanem ellenkezőleg, hogy azt 
minél kisebb körre szorítsa. Bizonnyára 
tehát helyesen fog eljárni, ha ezeknek a 
szegény teremtéseknek más kenyérkereseti 
m ód ot'je lö l ki és végképpen eltiltja őket 
a nyilvános helyeken való virágelárusitás- 
tól. Jobb későn, mint soha. Hisz váro­
sunkban már annyira fölszaporodott ezek­
nek a kicsiny és nagyobbacska virágárusitó  
leánykáknak a száma, hogy már valóban 
molesztálják azokat a polgárokat is, akik 
minden hátsó gondolat nélkül egyszerűen  
a mágus spriccerjét, vagy pikkolóját köl­
tik el rendes vendéglőjükben, vagy kávé- 
házukban.

Ei:yre azonban előre is figyelm eztet­
jük a főkapitány urat, ha netalán rende­
letét bocsátana ki emez éjjeli mozgó üzle­
tek megrendszabái} ozására : Ú gy ne járjon  
ezzel a rendeletével, mint a portörlő ruhák 
kirázására vonatkozó tiltó rendeletével. 
Akárhányszor volt alkalmunk látni, hogy 
éppen a legelők* lobb városi tisztviselők  
hajlékaiból ráztak ki a port az ott elha­
ladók nyakába, vagy pláne az is m egesett, 
hogy egy kedélyes szobacica egyik kezében 
a főkapitány rendeletét tartva, mely a 
portörló ruháknak az utcára való kirázá­
sát tilalm azza, a másik kezével a portörlő 
ruha tartalmát rázta ki az éppen akkor az 
ablak alatt elhaladó —  horrendum dictu 
—  Vaszary főkapitány cilinderére.

Élek . . .  A munkakört újra osztom be,
mint tenni kellett volna legelőbb és hagy­
jatok is — csak egynek élnem : kevcvbitni, 
enyhitni a szenvedők jaját ! S az életben nincs 
ut, mely tiszta volna; piszok innen, piszok 
onnan, — a kor métolyzö bacillusai s a múlt 
dőreségei : garabanciás házipatikarius ,kuruzsló, 
előítélet hintik a sok piszkot. Az utcán porban 
játszik a gyermek, öntudatlanul keveri be 
piszokkal testét, azt a testet, mely már ma­
gával hozta a bűn fertőjének piszkát az anya­
méhből s most öntudatlanul a föld sarával 
akarja l'elismerhetetlenné tenni azt, t. i. pisz­
kot a piszokkal ! S a világ piszka is igy veszi
kezdetét !

«Megbüntetem az apák vétkeit — gyer­
mekekben : igy ir a szt. iró és hány ágról 
hány ágra megy át e büntetés, meddig . . . s
hol a megállás ! ?

A töld, mindennek, a mi él : szülőanyja, 
megmételyezve mar az első ember pár bűnös 
lábnyomától is; — megfertőzve szül, gya- 
rapit ; és minden, még a legszebb rózsa is : 
férges belől ! A rózsa illatárja talán nem a 
mé.ely terjesztője-e?! Az, ki a szép rózsát 
kezébe veszi, talán a természet, a föld reme­
két szemléli, óh nem ; akaratlanul az illatárral 
agyába a mételyt szívja be, mely lelkére hat 
és nyomában a hiúság burjánzik fel ! A hiú 
minden dőreségre képes ; az ö élete, pálya­
futása mi más : mint egy körvonalnak útja, 
mely egy pontból indul ki, hogy abban vég­

es az a pont, a mételynek körben

%»

H í r e k .
Pécs, 1897. október ö.

E  :y  o rvo s n a p ló já b ó l.
Megelégeltem ! . . .
Tettem ami vit. mint a mennyit sok más*  7 m

nem. és mégis küzdenem kell : — esküin pa­
rancsol s a sok jajszó felém integet !

olvan könnyűvé teszem nekik a dolgot. Posta,m 9 " "
vagy ina." utján nem levelezhetnek, e fölött 
én szigorúan őrködöm. És tegnap mégis egy 
levelet találtam Juliska egy könyvében, mely­
ben Szentmarjav megköszöni a kapott izene- 
tet és Juliskát kéri, hogy legyen hu szerel­
mükhöz. miután ő reményű, hogy *gyutüs- 
puskát« végre mégis maga részére nyerheti.

— Ez a *gyutüspu.'ka« persze te volnál, 
— nevetett Szávay. — No, nem épen rossz 
elnevezés.

— Ne nevess, hanem inkább segíts ki­
találni, hogy ez a levelezés Juliska és Szent- 
marjay között miként lehetséges ? Rá kell 

jönnöm !
— Rizd csak ram, majd éjjel, ha a 

köszvény megint nem enged aludni, foglalko­
zom a cselszövépynvel. Re most haza kell•  «
mennem. Jó éjt, barátom, lágyítsd meg szi­
vedet.

Várj, veled megyek. Fölnézek a ka 
szinóba. Már ott sem érzem magamat jól, 
mióta Szentmarjayt minden este ott látom. 
Re init tehet az ember, ha özvegy, esténként 
okosabbat, mintha a kaszinóba megy. Menjünk 
tehát.

Mielőtt a két öreg ut* a szalonból távo­
zott volna, az előszobába egy kecses leányka 
lépett, halkan lebegve a ruhafogashoz, melyen 
egy téli kábát és mellette egy katonaköpö­
nyeg és tiszti sapka lógott.

mozgása !
És igy tovább, tovább, eredő pontunk a 

tőidből megmételyezve — s jutunk vissza 
ugyanígy a földbe !

S itt a bölcső ; nézzük !
Egyik kihimzett, selyemmel zsinórral ; 

és ki tudná megmondani, miiéle cicomák kö­
zött fogadja magába a föld szülöttjét, ki épen 
úgy sir, mint az, kinek bölcsőjébe hetekkel 
előbb se nem varrtak, nem hímeztek ; az a 
vászontakaró neki ugyanaz, mint a szalmán 
nyöszörgő más szülöttnek és — mi is volna 
más ? !

Egyik már bölcsőjében koronát visel 
és a másik tálán az életre elörejelzett tövis­
korona árnyékában sirdogal ; avagy a másik 
ott — a szalmán nyöszörög, feljegyezve apja 
anyja, kora származása ; es a másiknak ? A 
szalmából sem jut ki elég. kor, származás 
feljegyzés nélkül nő fel ; és mi leend mind 
e bből ! ? , . .  Egy pontban (útnak, találkoznak 
össze . . .  Ott a földben.

Nézd meg újra a porban játszó gyer. 
meket, sárral testén ; — a piszok a piszok! 
kai ; a földben vész el és mégis oly csillámló 
az élet! S m ost-------------keressük a csil­
logás okát ! ?

A hol az anyag, ott az erő és e kettő 
el nem vész ; mondja a tudós.

Mi tehát az élet — s annak csillogása 
más, mint az anyag és erő együttes meg. 
nyilatkozása az egyes élet individumaiban • 
egyikben erősebben, vonzóbban s a teremtő­
erő hatalmával eget elérőén ; — rnig a má­
sikban a mindennapiasság tengéletében jelent­
kezik ? !

Az egyik az ember ; benne a teremtő, 
erő, az isteni szikra és a lélek az uralkodó­
mig a másikban, — az állatban a természeti 
ösztön mutatja az életet és vájjon: mi kü­
lönbség van e kettő között ! ?

. . . Amott egy járnaíi összetörött, ros­
szul volt összetákolva s talán gazdája i.s sze­
gény, ügyetlenebb ; — emitt egy aranynyal, 
ezüsttel diszitett hintó törött össze és gazdaja 
nagy ur ; talán király.

És hol : ember nélkül a segítség ! ? — 
A nap mindkét törött járműre süt ; telettük 
fényesen, egyformán ragyog ; hajh ha igy 
volna az élet folyása, csillogása is ? !

A szegénynek . . .  a segítsége is szegény;
— de nagy ur, király: segíts magadon te is: 
ember nélkül ! ?

Ha nincs segítsége a szegénynek, ha 
nincs segítsége a királynak — menjenek to- 
vább-tovább : erő és hatalom nélkül ! ?

A puszta természet és emberfeletti eró
— sem szegénynek, sem királynak nem nyi­
latkozik meg, hogy íme itt vagyok, hasz­
nálj fel !

Menjenek hát tovább
kül ? ! . . .

Nem lehet . . ,
Ott a löld . . . 
Találkoznak a — 

töld sarában ! . . .

segítség nél

földnél, a piszoknál a
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Juliska óvatosan tekinteti a szalon aj­
tajára és miután neszt nem hallott, hirtelen 
kapta a tiszti sapkat a fogasról es bélésébe 
rózsaszínű levélkét rejtve, nyomban vísszatette 
azt helyére, a köpönyeg lölé. >Latod papuska 
— monda magában — igy járnak túl a nagy 
és szigorú zsarnokok eszén, míg csak egy 
nap meg nem juhászodnak és gyermeküket 
egy kis »igen« szócskával boldoggá nem te­
szik. A jó papuska ! Már két hónapja, hogy 
tudtán kívül ő a mi szerelmi postánk. Izene- 
tcinket a tejen hordja. Valahányszor este a 
kaszinóba megy, sapkájában levélkét visz Ri~ 
chardnak, ki azt ott észrevétlenül kiveszi és 
nyomban reá válaszol is, rábízva azt a sapka 
titkára. Ugy-e, hogy csak jó gondolat volt ez 
tőlem ?«

A szalonból léptek zaja hallatszott. Ju ­
liska el akart osonni, de az ajtó már kinyílt 
és Szavay bácsi meglátta a leányt. «Megállj 
rózsám, kiált a — egy vitéz őrnagy leányának 
nem szabad gyáván elfutni. Vigyázz ! puszit a 
bácsinak ! Előre ! In-dúlj !

— Parancsolatjára, nevetett Juliska, szív­
ből megcsókolva a szeretett bácsit. Az öreg 
sapkáját löltéve, szerető hangon szólt Julis
kához: — Jó éjt, gyermekem. Tiz órakor itt­
hon leszek.

Jó mulatást, upuska.
Jó mulatást ? dörmögé az őrnagy, 

bajosan, nagyon bajosan megy az, ha az

embernek annvi van a lejében, mint nekem.
Jó éjt !

— Nem a fejedben, papuska, hanem a 
fejeden, ez a tő, gondola Juliska, örömében
tapsolva ütve össze kezecskéit.

* *♦
A kaszinóban nagyon sokan voltak. Cse­

vegtek, lti>töltek, ittak es játszottak , hogy 
agyonüssék az időt.Az őrnagy, mint rendesen, megszokott 
játszótársaival : kot kapitánynyal tarokkozott.

— Az ördögbe — kialtá egy játszma 
közt boszusan az őrnagy, kártyáit az asztana 
dobva — Rekry kapitány ur ! Mit jut zik ón 
itt össze vissza? Az előbb az ellenfélnek ki­
rályt dobott, nekem meg priccset. most m* - 
a partnere (Jött üt ! Rétég ön. vagy mi a baja/

— Igen, igen — orősité a másik kapi­
tány — ma borzasztóan szórakozott faj?}
Rekry. Egyébiránt : 8 bét előtt nősült é.̂  
felfoghatom, hogy van oka máshova gondolni.

Rekry kapitány idegesen pödörgelé ba­
juszát.

— Bocsánatot kell kérnem, uraim, tna 
valóban nagyon szórakozott vagyok es éppé11 
ezért kérem is, hogy mentsenek föl a tovább­
játszás alól.

— Úgy latszik, — monda az őrnagy ' 
hogy otthon nincs rendben a szénája. \aj°" 
szinüleg apró kis félreértések, (isak nem ötbe* '' 
ön, kapitány ur ? !
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__ (Ünnepi utóhangok.) A még
sem szünetelő kellemetlen, esős idő a 

király nevenapjára tervezett tegnap esti ki­
világítást egészen tönkretette. Főbb utcáink 
es középületeink ablakaiban ugyan ott lobog­
tak a gyertyák, mint örömtüzek, a király név­
napja alkalmából s a Széchenyi-tér gázlám- 
paira is feltették a cifra üvegeket, de a fé­
nyes ünnepi kivilágításból és a jogászok allai 
tervezett fáklyásmenetből nem lett semmi. 
Az összes ünneplés a színházba szorult össze, 
a hol, ha a jogászság meg nem jelenik, üres 
padsorok előtt folyt volna le a király-ünnep.
A színház teljes kivilágítása mellett rendezett 
ünnepséget végignézte F c h c r v á r y  báró főispán, 
a nejével együtt és M a jo r o s s y  Imre polgár- 
mester is ; de egy-két vármegyei tisztviselőn 
kívül, alig láttuk a hivatalos köröknek egyéb 
képviselőit. Az ünnep azzal kezdődött, hogy 
B ihari Ákos, fekete magyar ruhában, vállán 
átkötött széles nemzetiszin szalaggal a füg­
göny elé állt és szép, érces hangon elszavalta 
Yáradi Antal dr. legújabb király-himnuszát.
A szavalat után felgördült a függöny és ott 
láttuk a tiz szobrot, tiz régi nagyúrik emlé­
kére, melyeket felállítani rendelt Budapesten a 
királyi kegy. A katonazenekar rákezdte a 
Hymnuszt, melyet a jogászok énekelni kezd­
tek s a közönség velük együtt felállva éne­
kelte, hogy » isten áldd meg a magyar*. —
A vidékről egyre kapunk hirt a király név­
napjának megünnepléséről. így a d á r d a i  nép­
iskola a következőkép ünnepelte meg (3 fel­
sége apóst, királyunk névünnepét : Reggeli 8 
órakor az iskolások teljes ünnepi díszben, fel 
tűzve millenniumi érmeket, az iskola zászló­
ját felkoszoruzva. a templomba vonultak, ahol 
aztán a misét Tedeumal kezdték, a mise alatt 
pedig a következőket énekelték : >Kegyességgel I 
hívsz ó Jézus . . .« cimü misét Zsaskolszki-

lt
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tói, Offertoriumra .Stella Maris. Gyászba bo­
rult egek . . .« Langer Viktortól és végül 
Goll János pályanyertes >Király-Hymnus«-át.
A szent mise végével aztán a Kölcsey Hvm- 
nusz éneklése mellett vonultak vissza az is­
kolába, amelyben a helybeli intelligentia, úgy 
az összes hivatalnok is részt vettek, aminek 
befejeztével szétoszlott. — Dombóvárról írja 
levelezőnk, hogy a király névnapját nagy lel­
kesedéssel ünnepelték meg az ottani róm. 
kath. iskolák növendékei. Az a mámorrá fo­
kozódott öröm, mely a királyi szó nyomán 
minden magyar szivéből kiáradt, ott is hul­
lámzott. A hazafias isk. széki elnök és taní­
tok ünneppé tették a gyermekek előtt e napot. 
Reggel 9 órakor ünnepélyes misén vettek 
részt nemzeti zászlók alatt, a misén Dombó­
vár notabilitásai mind részt vettek, melv után*
az iskola helyiségébe gyűltek össze, hol a 
Hymnusz eléneklése után az isk. széki elnök 
lelkes szavakban mondotta el a nap különös 
örömét és fehivta őket, hogy gyenge kis szi­
vük teljes melegével mondjanak fohászt és 
harsogó hozsannát a Égnek, áldást kérve jó 
királyunk ősz fejére. Mintegy bűvös erői >1 
megkapatva mondták erre a kis a hazalia :
* éljen a király!* A Honfidalt énekelték még 
el, mely után a szép ünnepély véget ért és a 
növendékek lelkes hangulatban oszlottak szét.

— O k tó b e r  6.) Gyásznap virrad a 
magyarra az ősz kezdetén. Úgy tűnik föl, 
mintha a nagytermészet is szomorkodnék, 
visszaemlékezvén ama nagy napokra, mikor 
a hazánkat dúló ellenség fölött villámként 
cikázott hőseink kardja : mikor futó ellenség 
vére csepegett e hon rögeire, melyből a sza­
badság fája egyre dusabban hajtott ki : mikor 
a szépen viruló fára a rut szövetkezés fejsze- 
csapásokat mért, mely után börtön és temető 
lett az ország. Puskacsövek, bitók rémületes 
árnya látszik most is a távolban. Igen, — 
akik a hont úgy szerették, azoknak halál lett 
a jutalmuk. Arad felé tekint a könyező magyar 
szeme, hol a nemzet kegyelete oltárt emelt 
a magyar szabadságharcban tántorithatlan vi­
tézséggel kitűnt tizenhárom hős tábornoknak.

Ezen oltárra fon az őszi nap sugára fény- 
koszorút és a magyar nemzet ráhullatott 
könyéböl válik ez oltár legragyogóbb gyöngye. 
Emelje le kalapját minden igaz magyar ez 
oltár előtt, mert :

• Milliók szive, ha körül dobogja,
Akkor lesz belőle a szabadság szobra.»
— (Esküvő.) Ma délelőtt féltizenegy­

kor tartotta egybekelését T a iz s  József, könyv­
nyomdatulajdonos, lapunk kiadója, özv. Kobel- 
rausch Lajosné szül. M e s tr its  Ilka urhölgygyel 
a pécsi állami anyakönyvvezetői hivatalban. 
Az egybekelésnél tanuk voltak a vőlegény ré­
széről G e b h a rd t  Ferenc, a menyasszony részé­
ről H a id e k k e r  Pál. Az egybekelés után az uj 
pár az ág. ev. templomba ment, hol Je s k ó  
Lajos lelkész áldotta meg frigyüket.

— (Á th e ly e zé s.)  M á d a y  István, pécsi 
magy. kir. pénzügyőri főbiztos, Zomborba he­
lyeztetett át. A távozó főbiztos tiszteletére 
bucsuünnepélyt rendezett vasárnap este a 
pénzügyőri szakasz tisztikara, melyen elbú­
csúztak főnöküktől, ki kedves emléket hagy 
távozása alkalmából tisztviselői szivében.

— (N é v m a g y a r o sítá s .)  (rrrg ics  
György, bölcskei illetőségű, ugyanottani lakos, 
valamint Gyula, Árpád, Margit, Karoly és 
Irma nevű kiskorú gyermekei vezetéknevüket 
belügyminiszteri engedélylyel Szászvárira ma­
gyarosították.

— (A h o n v é d e lle n ő rzé si szem le)
a péesvárosi illetékességű tartalékosokra 
nézve ina befejeztetett. Holnap (szerdán) még 
a bányatelepi illetőségű tartalékosoknak kell 
a Fehérváry-laktanyában ellenőrzési szemlére
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megjelenniük. A pótellenőrzési szemé* a hon­
védség részéről november hó 8-án lesz, me­
lyen mindazon honvédtartalékosoknak meg 
kell jelenniük, kik most a szemléről el­
maradtak.

— (K a th o lik n s  L e g é n y e g y le t .)
Dombóváron vasárnap alakult meg a katho- 
likus legény-egylet ; Dr. Ig a z  Béla, a pécsi 
legényegylet elnöke volt kint a megalakításon 
Pécsről, ki lelkes, szép szavakban ismertette 
annak célját és hivatását és telkérte a jelen-

Pekry kapitány tagadólag intett. •Ellen­
kezőleg — mondá — áldozat a vagyok a fe­
leségem alaptalan féltékenységének.*

— Tehát az ön asszonykája féltékeny ? 
— No, ez csak a szerelem jele. Akit szere­
tünk. azt féltjük is. Vigasztalódjék, kedves 
kapitány ! Most azonban menjen haza, én is 
azt teszem, mert megint itt látom ezt a Szent- 
niarjavt, folyton ott all a ruhafogas mellett és 
ream tekintget. d alán csak nem tart szemmel ?

Az őrnagy fölállt es a szolga leakasztá 
a köpönyegét, sapkáját.

Szentmarjayt megdöbbenté az őrnagy
korai távozása : tisztelettel közeledett hozzá
es udvariasan kérdező : » Hogyan, őrnagy ur,
éppen most meltóztatott jönni és máris tá­
vozik ?«

y— Igen, megyek, hangzott Juliska apjá­
nak rövid felelete, sapkáját föltéve és Pekry- 
vel megindulva.

— Rettenetes — mormogá Szentmarjay 
77 Juliska levelét nem tudtam kézhez keriteni. 
Mit fog most rólam gondolni ? Borzasztó ; hi­
temre mondom : borzasztó. És a szerencsétlen 
hadnagy bujában egy üveg pezsgőt rendelt és 
mifí azt szopogatta, komor elmélkedések tár- 
W*vá tette az őrnagy sapkájának tartalmát.

Bckry kapitány másnap reggel nöcskejé- 
K*1 a reggelinél ült, mely ízletes és csábitó volt 
^8)an, azonban az igazi kedélyesség ezúttal 
“anyzott a liatal házasfelek között. A kapitány

borús arccal szűrésűié kávéját, inig neje : a 
szép Margit, álmatagon nézett maga elé és 
szórakozottságában talán már a hetedik darab 
cukrot is eresztő csészéjébe.

— De Margit — mondá Pekry szelid 
hangon — ma csak meg vagy velem elégedve ? 
Nem jöttem-e az este is korán haza a kaszi­
nóból ?

Oh, az a kaszinó — sóhajtá Margit, 
kék szemeit ég felé emelve. — Mennyire gyű­
lölöm ezt a kaszinót, azt csak a jó Isten tudja. 
Egészen el fogsz ott romlani, édesem, pedig, 
amint nvolc heti házasságunkból látom, te 
amúgy is hajlandó vagy a könnyüvérü mulat­
ságokra. Istenem, Istenem, és én annyira sze-
Fp 11(‘|v *

A kapitány ingerültségében kanalával 
csörömpölt a csészéjén, haragját azonban mégis 
sikerült elnyomnia. » Könnyűvé™ mulatságok ?« 
kérdé sértődötten — és miből gondolod ezt ? 
Talán mert két Ízben éjfél után egy órakor
jöttein haza?

— Fél kettőkor, édesem.
— Az őrnagjgval tarokkoztam.
__  Oh. ha ezt hihetném!
— Elhiheted, Margit. Hagyj föl régre

oktalan féltékenységeddel. En téged szivemből 
szeretlek és hü vagyok hozzád. Hát nem hi- 
szesz eskümnek i

Száját csókra nyujtá és az asszonyka 
hevesen csókolá össze arcát, széles kehiére bo-

rulva. »Látod. monda én nagyon, de na­
gyon szeretlek. Mondták azt nekem, hogy a 
katonatisztek mind csapodárok és én — 
de gyere : csókolj meg még egyszer, angya­
lom.» A boldog házastársak ajka hosszú csók­
ban forrt össze. Az ajtón kopogtak, de ők 
nem hallották, az ajtó fölnyilt, de ok nem 
vették észre. Bagó, a kapitány legénye surrant 
he a nyilason, de még arra se lettek figyel­
mesekké. Bagó a jeleneire elégedetten kunco­
gott és ura tiszti sapkáját, melyet kezében 
hozott, kabátja ujjával simogatá.

Végre elcsattant a mézes hetek nyolca- 
dikának béke-csókja és Pekry fölpillantott.

— Mennvdörgös adta, kiáltá haragosan 
— Hogy jön kend ide, Bagó ? (a fiatal asz- 
szonyka arca vörös volt, mint a pipacs.)

— Kend két lábú barom !
— Parancsolatjára, kapitány ur.
— Mit akar kend ?

• Kapitány urnák alásan jelentem, hogy 
a kapitány ur sapkája kiszolgált. A bélése 
kifordult.

— Úgy ? De hisz tegnap még egeszen 
ép volt ! Talán csak csekélység az egész. Tud 
kend varrni ?

— Igenis . . . nem, azaz hogy . . . 
úgy gondolom, izé . . .  kapitány urnák alásan 
jelentem tudok varrni, de csak gombokat a 
nadrágra. (Vége köv.)
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levőket, hogy mondják ki az egyletet meg- 
alakultnak, mit azok nagy lelkesedével ki is 
mondtak. Az egyletnek — mint tudósitónk 
írja _ _  már eddig is 38—40 rendes és sok pár­
toló tagja van ; ebből és látszik, hogy jó mag 
lehet az, melyből ilyen hamar terebélyes la
női ki !

— (B o r e lle n ő r z ő  b iz o tts á g  ) A
törvény intencióinak megfelelőleg Pécsett is 
fölállítandó az úgynevezett borellenőrző bi­
zottság, mely öt tagból álland. Kettőt a ióis- 
pán nevez ki, kettőt a városi törvényhatósági 
bizottság választ, mig az ötödiket, vagyis az 
elnököt az ekként megalakult bizottság vá­
lasztja meg magamagának. A pécsi összes 
borkereskedők í. hó 7-én d. e. 11 órakor a 
megválasztandó két tag személye tekintetében 
értekezletet tartanak, amikor el lógják dön­
teni, kik volnának azok a pártatlan, önálló és 
szakértő polgárok, akik alkalmasak volnának 
eme tisztán bizalmi állás betöltésére. Eddi- 
gelé két nevet hoztak lorgalomba, E r r e th  Já­
nos ügyvédi kamarai elnök és H o rv á th  Antal 
ügyvéd neveit, a kik mindketten hires bor­
szakértők s a nagy tekintély, melynek örven­
denek. fölmenti őket mindennemű árnyékától 
a gyanúsításnak, hogy netalán felmerülő kon­
krét esetekben, midőn szakvéleményük döntő 
befolyású lehet, részlehajlók legyenek. Ha len­
tebb megnevezettek lesznek a megválasztot­
tak, úgy a pécsi polgárság csak gratuiáltat 
magának, mert akkor csakugyan jól választott.

— (V a k m e r ő  b etö rés.) Vakmerő 
betörést akart elkövetni valami, az országos 
vásár alkalmára Pécsre tévedt csavargó az 
ejjel a mezöszél-utcában. Bemászott egyik ház 
kerítésén s aztán a házbeliekre rákötözte kí­
vülről kötéllel a konyhaajtót, hogy azok ki ne 
tudjanak jönni s úgy állt neki a pinceajtó 
betörésének. Dolgozott is erősen s már a za­
vart le is törte, mikor a házban lakók egyike, 
a ki most az egyszer szerencséjére töltötte 
el a féléjjelt a kocsmában, hazajött. A be­
törő, úgy látszik, az első meglepetésben nem 
ijedt meg tőle és szembe akart vele szállni, 
de mikor az — a beszedett bor nagy meny- 
nyiségétől is bátorítva — reá rohant, inába 
szállt a bátorság és megugrott a színhelyről. 
Csak az igy keletkezett lármára ébredtek fel 
a lakók, a kiket a vakmerő betörő a bekö­
tözött ajtóval foglyokká tett. A betörőt elri­
asztott ember szabadította ki őket a fogság­
ból, de már nem mehettek közösen a betörő 
üldözésére, mert az régen eltűnt a sötét éj­
szakában.

— (Párbaj a piacon ) Szakadó eső­
ben, mint a milyen ma is volt, még a leg­
nagyobb krakélereknek sincs kedvük páros- 
viaskodásra. Milyen nagy krakéler lehet hát 
akkor az a két asszony, a kik ma reggel
kilenc óra tájban a piacon a szakadó esőben#
rögtönöztek párbajt ? ! Ah, tudjuk már, szól 
közbe a nyájas olvasó ; két asszony összeve­
szett és mert az újságíró urak nem tudnak
miről írni ebben az unalmas, esős időben, hat 
kiírják ezt az újságba. Ne is olvassuk tovább; 
a két asszonyt egy rendőr bekísérte a város­
házára és ott kihallgatták okét s most majd 
a járásbíróságnál találkoznak. Nemde igy 
van ? . . .  Bocsánat, nincs úgy. A két asz- 
szonyt a rendőr nem kisérte be a városházára, 
a hol ki se hallgathattak tehát őket. Hanem

igenis a két asszonyt egy ember választotta 
szét, a ki az egyik asszonyt magával vitte, a 
másikat pedig otthagyta az esőben a piacon. 
És mert az otthagyott asszony azt kiabálta a 
másik után, hogy .elcsábítottad az emberemet, 
de megkontyoltalak érte, ugy-e*, — világos, 
hogy az asszony párbaj oka volt : keresd a
— férfit !

— ( T a lá lt  tá r g y a k .)  S t  iv ies  Ivó, 
szalántai lakos, a turonyi rezulanál a sorompó 
alatt az országúton talált zacskóba helyezett 
elemi iskolai tankönyveket és egyéb iromá­
nyokat, most csütörtök délelőtti 10 órakor. A 
talált irományokból kitetszőleg karavukováriszü- 
letésü l lu m m c l  Jakab volt malombérlö tulajdo­
nát képezik, — ki Bozsokon. Baczetrén, 1 . 
Szenterzsébeten, Somberekén, legutóbb pedig 
(1897. szept. 3-án) Pécsett lakott a pálya-utca 
29, sz. házban, mint Zsolnay-gyári alkalmazott ; 
ucscse Hummel György pedig Villányban mészá­
ros és vendéglős.

— ( L é p r e c s a l t  cim b o ra .) K e c s k é s  
Bálint napszámosembert az este véresre verte 
egy régi haragosa. A megvert ember legalább 
ugv adja elő az esetet. Őt ugyanis három 
joismerőse kihívta az este a pálya-utcába, hogy 
ott egy korcsmában megisznak egypár pohár 
bort. Gyanútlanul ment velük, a mikor a má- 
zsálóházhoz értek, egyszerre valaki vérszom­
jas kiáltással rajuk rohant. A három ismerős 
egy pillanat alatt kereket oldott s őt egyedül 
hagyták a támadóval szemben, a ki botjával 
agybatőbe verte s aztán eltiltott amazok után. 
A megvert embernek az a gyanúja is vám 
hogy a támadó azzal a három jó ismerősével 
előre összebeszélt s azok csak azért csaltak 
ki a kispiaci pálinkainérések egyikéből s hív­
ták a pálya-utcába bort inni, hogy a régi ha­
ragosa kitölthesse rajta a boszuját. Hogy mi 
igaz az esetből, azt majd a vizsgálat deríti ki.

— (Tizenhárom  éves tolvaj.)
Egy tizenhároméves gyerek ül most a rend­
őrség börtönében Nemcsak az a bűne, hogy 
lopott, de főkép, hogy a szegény, özvegy any­
ját lopta meg. Tegnap, mikor az anyja nem 
volt otthon, teltörte annak szekrényét és ab­
ból öt forintot elcsent. A pénzzel aztán sorba 
járta a kis korcsmákat, s az éjjel egyik nyil­
vános kazban fogtak el. Tettét töredelmesen 
bevallotta s azzal védekezett, hogy azért lo­
pott, mert meg akarta tudni, milyen urnák 
nézik, ha pénze van és mulatni megy. A kí­
sérletező íiatal mákvirágot egyelőre a bör­
tönben tartják, hogy elvegyék a kedvét a to­
vábbi kísérletezésektől, amik miatt arra vete­
medett, hogy meglopja az anyját.

— (K ellem etlen fogadtatás.) 
Vasarnap este a M e r k l  István korcsmájába 
betért egy vendég egy pohár borra. A korcs­
mában egy csomó kőműves mulatott, kik kö­
zül egy magas, szőke legény csak kivált egy­
szerre és a vendéghez lépett e szavakkal :

— No ha bejött, innen nem megy ki Î 
A vendég az ismeretlen ember e nem

várt fogadtatására nem felelt semmit. Leült 
egy asztalhoz és a következő pillanatban csak 
azt érezte, hogy az ismeretlen hátulról olyan 
illést mért reá, a mi elszéditi. Mire magához 
tért, az orvtamadó inár elment. A megtáma­
dott ember feljelentette az esetet a rendőr­
ségnél s most keresik a minden ok nélkül 
ellene tört orvtámadót.

( M e g lo p ta  a  p a jtá s á t.)  Derecs
János, fiatal szolgalegény, marhákat hajtott be 
a tegnapi vásárra Monostorról. Vele jött egy 
cselédiársa is, a ki a gazdánál, a hol szol­
gálták, felmondott és most azért jött be Pécsre, 
hogy itt keres munkát. Az egész napot együtt 
töltötte Derecs Jánossal, a ki délután egyik 
szigetiországuti szálló kocsiszíne alatt ledőlt 
egy csomó szénára, hogy kinyugodja a nap 
fáradalmait. Társa erre felhasználta a kedvező 
alkalmat és ellopta Derecsnek a zsebéből az 
ezüst zsebóráját s azzal odább állt. A meg­
lopott szolgalegény mikor órája ellopását észre­
vette, rögtön társára gyanakodott és elindult 
a keresésére s csak mikor lutta, hogy nem 
találja tel, jelentette az esetet a rendőrségen, 
gondolva, hogy majd a rendőrök hamarabb 
nyomára jutnak a tolvajnak. Még eddig azon-
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ban a rendőrség sem tudja, hol van az óra­
tolvaj.

— (L e e se tt a  p a d lá s r ó l.)  (hátán 
János. István-utcai lakos, tegnap délután a 
háza padlásán járt. Mikor a padlásról le akart 
jönni, félrelépett és fejetetejére zuhant le a 
magasból. Súlyos sérüléseket szenvedett s most 
a lakásán ápoljak.

.A  p á lin k a  á ld o z a ta .)  Varga 
Katalin dunaszekcsői lakost — mivel kolaság 
volt a foglalkozása — általánosan csak »kofa 
Kata« néven ismerték. Kata nénémasszonynak 
a napokban kedve szottyant egy italka pálin­
kára, nem mintha nem tellett volna télliter 
borra, de hat ő is már a pálinkához szokott. 
Ez egyszer azonban többet vett be az egetett 
szeszből, mint a mennyit természete elbírt : 
kilenc decire valót ivott meg. De ennek meg 
is lett a kárhozatos hatása, mert egyszerre 
csak rosszul lett s összerogyott. Úgy kellett 
hazaszállítani, (iyógyitgattak, ápolgatták ; de 
hiába : rövid kínlódás után meghalt : megölte 
a pálinka.

— (E lőm unkálati engedély.) A
kereskedelemügyi miniszter gróf Széchenyi Fe­
renc és Biedermann Ottónak a kir. szab. 
pécs-barcsi vasút Szigetvár állomásából a ma­
gyar kir. államvasutak Kaposvár állomásáig 
vezetendő gőzmozdonyu helyi érdekű vasut- 
vonalra megadott előmunkálati engedély érvé­
nyét a lejárattól számítandó további egy év
tartamára megújította.

— (A  kecske ára.) G y u r i  János,
egerághi kanász, a vásárrá behozott egy 
kecskét, hogy azt itt eladja. El is adta, az 
árával azonban, az eső elől beült egy korcs­
mába. Ennek dacára elúszott tőle a pénz. ő 
maga pedig úgy elázott, hogy tegnap este 
csak lebukott az asztal mellől, a hol a tor­
kát locsolgatta és nem bírták felköltem. A 
rendőrség rendeletére eszméletlen állapotban 
szállították be a városi közkórházba, a hol ha 
majd magahoz tér, csak akkor tudja meg, hogy 
se pénz, se — kecske !

— (Borzasztó tévédé».) K i s s  Má­
ria, pellérdi fiatal, tizenhat éves leány vasárnap 
délután haza menvén szüleihez, a konyhában 
meg akarta inni reggelről meghagyott kávé­
ját. Fel is emelt egy bögrét az edényes áll­
ványról, ki is itta egy hajtásra, de egyszerre 
felsikoltott és undorodva dobta el magatol a 
csaknem üres bögrét. Ekkor tűnt ki a bor­
zasztó tévedés. A leány a kávés bögre helyett 
egy másikat vett fel, melyben anyja marólú­
got tartogatott és azt itta ki. A Szerencset le­
nül járt leány most ágyban fekszik és sokat 
kell neki kínlódnia, mig a borzasztó tévedés 
következménveit kiheveri.
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__  ( K a r a m b o l.)  Ma délélött 11 óra
után baleset történt a Jókai téren. Sza b ó  
U .Cj hentes felesége, kocsin hazatele hajtott, 

ikor szembe jött vele F i l im je r  N. nómet- 
űfíígbi tejszállitó kocsija. A két kocsi nem 
hirta egymást kikerülni s összeütközvén, 
mindkettőnek eltört a rudja és a hentes kocsi- 
jának az egyik kereke is. Kgyéb baj nem

történ t.

E z ü st és c h in a e z ü s t  étszerek, gyűI    ^ /    ê  A  •

------- 7  ̂ -------
meglepő szépen és jutányosán megszámitva 
végzi Schönwald Imre vésnök és ékszerész 
Pécsett. Királv-ulca Hattyú-épület.

Művészet, irodalom.
£  Szabadulás. Hatalmasabb és szelle­

mesebb szatírát nem Írtak Molière óta az or­
vosok e lle n , mint ez a francia színmű, melyet 
a francia akadémia a nagy dijjal jutalmazott. 
Az orvosi tudománynak — általában mint min­
den tudománynak — véges voltat s e véges 
tudomány nagyjainak büszkeségét a külvilággal 
szemben, önző hírnévre törekvését minden sa­
ját magukban érzett gyengeségük dacára is, 
ki sem állította még kirívóbban, élesebben a 
világ elé, mint Brieux, a pályadijkoszoruzott 
darab szerzője. Csakhogy nem úgy, mint Mo­
lière és legtöbb követője: nem nevetteti ki, 
hanem m egtöri őket ; egy drama hőseivé és

okozóivá teszi őket, melyet csak akkor bírnak 
Jóvátenni, mikor ők maguk megtörnek s belát­
juk, sőt kinyilvánítják, hogy kérlelhetetlen szi­
gorúsággal felállított tételeik bizony nagyon is 
csalékonvak.

líertry orvos (Csiky L.) tizenkétkötetes 
munkát ir az átöröklés kérlelhetetlen törvényé­
ről. S amit hirdet e müvében, azt praktizálja 
is : praktizálja különösen saját családi köré­
ben, hol Lucienne (Angyal I.) és Jean Belmont 
(Bihari Á.) vannak e célból, hogy úgy mond­
juk, a sors által számára különösen kijelölve 
médiumokul. Lucienne anyja Clairette Sophie, 
egy a császárságbeli cocotte volt, a kit Bertry 
orvos öcscse szeretett s a halálos ágyán meg­
tért cocotte anyai szivének megnyugtatására 
a kis Luciennet törvényes gyermekévé fogadta. 
Jean apja öngyilkos lett és Jeant Bertry orvos 
neveltetvén fel, folytonosan a búskomorságtól 
óvta, mely ót is öngyilkosságra fogja vezetni. 
A két fiatal boldogtalan is ; Jean életunt, szo­
morú, semmivel nem foglalkozik ; Lucienne 
boldogtalan, mert tudja, hogy anyja ki volt s 
mert éppen ezért Moncourt Pal (t)elli L.) a 
kivel szerették egymást, mást vett nőül. így 
jelenik meg a darab két főhőse az első felvo­
nás elején, mikor Bertry orvos dicsőségének 
legmagasabb zenitje felé van indulóban, remé­
nyében annak, hogy a tudomány érdekében 
kilejtett negyvenévi működéséért a Gommen- 
datore gvémántos rendjével tüntetik ki. A két 
fiatal pedig eközben kétségbe van esve jöven­
dője felett ; elmondják a végzetes átöröklés sor­
sát egymásnak s ekkor jönnek arra az elha­

tározásra, hogy a halottak hatalma, az atörök- 
lés kérlelhetetlen törvénye ellen együtt fognak 
küzdeni, férj és feleség lesznek. S ezt meg is 
teszik, dacára, hogy Bertry orvos tiltakozik 
ellene.

A második felvonásban a fiatal pár lalun 
van. Jean vidám, jókedvű ; gazdálkodik , a 
bérlőivel veszekszik s reggelire vajas kenyeret 
eszik foghagymával és levest. Lucienne azon­
ban unatkozik és panaszkodik férjének, hogyV
nem foglalkozik vele eleget. Közben megjön 
Bertry orvos — a ki mert maga is beteg, 
ezért jön falura — és ott várja a kitüntetését. 
Mikor az öcscse figyelmezteti a fiatalok bol­
dogságára és az átöröklés csalekonyságura, még 
bízik tétele igazságában és rámutat, hogy Jean 
féltékeny, Lucienne pedig unatkozik, tehát nem 
boldogok s a végzet beteljesedik rajtuk. És 
csakugyan megjön Paul de Mancourt és Lu- 
ciermet — megújított szerelmi vallomása után 
— egy véletlen pillanatban megcsókolja. Lu- 
cienneben felebred a végzet érzete s az éppen 
ekkor betoppanó Jean mindent megtud s ő is 
szemébe vágja feleségének, hogy erre »el le­
hetett volna készülve.* Jean ismét boldogta­
lan; Lucienne az anyja sorsát látja maga előtt. 
Nincs hát szabadulás s a kitüntetését diadal­
lal tudtukra adó orvosnak elkeseredéssel mond­
ják: *Igen, igen; öné a diadal!*

A harmadik felvonásban Lucienne és 
Jean a kitüntetett orvos tiszteletére rendezett 
ünnepélyen vesznek részt. Jean keresné a ki­
békülést teleségével, de Lucienne a végzet ha­
tása alatt felad minden küzdelmet. » Nincs ott

36 GYERM EK -H Á ZA SSÁ G.
Kzer gondolat kavargott a fejecskéjében. Mert hiszen mily 
szép is lenne az, ha olyan fiatal és jó férje lenne, mint 
amilyen Duncan, aki gondoskodnék felőle és szeretné őt.

Akkor majd ő is olyan szép ruhákban járhatna, 
mint Stanton Léna, lenne kocsija és lova, mint neki, s 
főleg Anna néni, aki eddig nagyon szigorúnak mutatko­
zott vele szemben, bizonyára nagyon megbecsülné az 
onokahugát, s ugyancsak irigy szemmel nézne rá, mikor 
elhajtatna a kis házuk előtt.

Az arcán mutatkozó rózsapirosság elárulta. Nem 
csoda, ha Madge gyöngéd és odaadó leány létére any­
aira vágyakozott a szerelem és védelem után, amelyet 
Duncan felajánlott neki. A kerti ünnepély alatt olyan 
lovaglásán járt el vele szemben, hogy lehetetlen lett volna
visszautasítania a fiatal embert.

Madge mélázó kék szemeivel a fiatal emberre né­
zett, aki a vágytól gyötörve, a várakozástól felindultan 
állt előtte. Szemeiben a lelke tükröződött vissza a gyö­
nyörű leánvnak.

— Sohasem fogod megbánni ezt a boldog órát én 
KZép kedvesein — mondta a férfi és szenvedélyesen ma­
flához ölelte a leányt, majd az ajkat hosszan megcsókolta.

é percben elfelejtett mindent, azt is, hogy mily 
következményekkel fog járni könnyelmű lépése. Feledte a 
Rögös, hideg szivü anyát, aki a sértést sohasem felejti 
el cs sohasem tudja megbocsájtani azt, nem gondolt 
a kis testvérére, aki miatta szenvedni log. De még ha 
8**n<iolt volna is mindezekre, nem sokat törődött volna 
Ve'e> hiszen folyton a Madge aranyhaja lebegett a sze- 

előtt, s kék szemeibe nézve bizalmat és megnyug- 
talált azokban a jövendőre nézve.

ANGOL REGENT.

NEGYEDIK FEJEZET.

Duncan a csendes éjben hazakisérte Madget az 
ünnepélyről. A kivilágított kert tündéri fényben úszott a 
hátuk megett. A völgyben a szellő sóhajtozva libbentette 
meg a fák leveleit. Hosszas hallgatás után megszólalt a 
fiatal ember.

— Madge, sohasem fogom elfeledni ezt az estét, 
melyen az ön megsértésének én voltam az oka. Ugy-e 
nagyon szenved e miatt? Tudom, hogy oly szégyen esett 
meg önön, amit sohasem bocsáthatok meg Lénának.

— Oh nem, nem . . .  Ne bántsa öt mr. Duncan. 
Nem volt jogom arra, hogy önnel táncolhassak — zo­
kogta Madge — hiszen csaknem úgy áll a dolog, hogy 
ön Léna jegyese.

— Ne mondja ezt Madge — felelte Duncan mele­
gen. Még örvendek azon, hogy minden úgy történt, 
mert különben sohasem tudtam volna meg, hogy mily 
kedves lett nekem egy kedves kis leányka, — ön. Kü­
lönben is nem vagyok Léna jegyese es nem is le­
szek soha.

— Miattam szakított vele — telelte a leány sajnál­
kozó hangon. Ez nagyon, de nagyon fáj nekem.

Duncan látta, hogy a kedves teremtés nem értette
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rossz, a hol nincs felelősség,* 4mondja és ta­
lálkát ad Paul de Mancourtnak. Ez aztán nagy 
kerülgetések után kirukkol vele, hogy csak úgy 
lehetnek boldogok, ha házastársaik mit se tud­
nak szerelmi viszonyukról. Ez, ez a megalázó 
szerelmi ajánlat kiábrándítja Luciennet; sze­
mébe vágja Paul de Mancourtnak : * gyáva !* 
s mikor az mégis keblére akarja ölelni, a fér­
jét hívja segítségül. Jean megjelenik ; Lucienne 
karjai közé rohan ; a csábitót pedig egysze­
rűen kiutasítja a boldogságát újra feltalált 
Jean. Az átöröklés kérlelhetien hatalmától 
azonban még most is félnek s Bertry orvosra, 
annak a megtörésére van szükség, hogy e 
kérlelhetien törvény alól szabaduljanak. Bertry 
doktor ünnepeltetése közben rosszul lesz ; 
szívbaja, melyet titkolt, mert tudja, hogy se 
ő, se más orvos nem bírja meggyógyítani — 
előveszi és ő hogy meg ne haljon, a kuruzs- 
lónak nevezett pásztort, Guernoche apót (Bor­
bély S.) kívánja orvosául. Az orvosi büszke­
séget ezzel megtöri s mikor rohama elmúlik 
s ő jobban lesz, kimondja végre azt is, hogy 
az átöröklés törvénye nem kérlelhetien, hogy 
a tudomány csalatkozik. És igy megtalálja 
Jean és Lucienne a — szabadulást.

Ez a mese telítve van a szellemesség 
megnyilatkozásával és folytonos derültségben 
tartja a nézőt, persze az orvosok rovására, 
úgy hogy bár jó három óra hosszáig tartott az 
előadás, a közönség ki nem fáradva, a dara­
bot magasztalva, hagyta el a színházat.

Maga az előadás mindenben jeles volt. 
C sík i a tőle megszokott művészi alakítással

játszott; A n g ya l Ilka remekelt. Igen jö_ygjt 
B ih a r i  és B ognár  is, a ki egy öreg vidéki 
orvost játszott meg hatásosan. B e ll i  Lajos 
H eresy  Gábor, E rd é ly i Miklós és A hay  Gyula 
is jók voltak ; Borbély  pedig az öreg (iuer­
noche apó szerepében nyílt |szinen [is tapsot 
aratott. K ö rö si Juci és Kovács Mariska járul­

iég telt
tak még a jeles ensemble sikeréhez.

Hiszszük, hogy a kitűnő darab i 
házat is fog összehozni a direktornak. ( - + )

o  Ki volt a Névtelen je g y z ő  t Béla
király Névtelen jegyzője Krónikájának és ma­
gának a szerzőnek korát, illetve személyét egy 
történelmi tanulmányban állapította most meg 
Sebestyén  Gyula dr. A tanulmány szerint a 
krónika az 1203. és 1201. közti téli hónapok­
ban kelt, midőn Imre király, III. Béla idősb 
fia, uralkodott. A szerző neve Adorján, aki 
1183-ban esztergomi kanonok volt, 1183—1-ben 
a párisi egyetemen tanult, 1185-ben III. Béla 
jegvzöje lett s ugyanez évben már kancellárrá 
és budai préposttá lépett elő, a kancelláriából 
1187-ben távozott az erdélyi püspöki székre, 
ahol haláláig, 1201-ig meg is maradt. Müvét 
barátjának Jakab mesternek, egykori párisi 
tanulótársának, III. Béla kisebb fia, II. András 
herceg nevelőjének és 1200 — 1202-iki prépost 
kancellárjának, a kalocsai káptalan prépostjá­
nak s a későbbi váci püspöknek irta. Mindezt 
már 150 éve kereste a magyar tudomány. 
Dr. Sebestyén ez eredményekig a Pécsett el­
vonulva élő Mátyás Flórián akadémikus és 
Pauler Gvula orsz. főlevéltárnok előmunkála-

m

tainak szerencsés tovább fejtésével jutott el.
© Pályadíjnyertes férfikarok. Az

* Apollo* kargyüjtemény 12. évfolyamának első 
része a következő két karral jelent meg : 219. 
sz. » Sóhajtás* G a a l Ferenctől. Az orsz. magy. 
dalárenvesület 2(H) koronával kitüntetett ver­

senykara. 220. sz. » Szabadság, v(iv,eu&egt 
L á n y i  Ernőtől, 100 koronával kitüntetett ossz, 
kar. Mindkét mü az 1898-ban Aradon tartandó 
orsz. dalünnepélyen előadásra fog kerülni. Az 
»Apollo« szerk.-kiadóhivatala, hová minden 
postai küldemény cimzendő : B.pesten VI. Lá­
zár u. 18. sz. a. Az Apollo egész évi előfize­
tési dija egy vezérkönyv és négy szólamért 
5 korona.

Törvényszék.
§ Megcsípett favágók. Je n e i  István, 

döbröközi legényt és 14 éves öcscsét, Jenei 
Dezsőt, a mágocsi kir. közalapitvány erdejében 
Som ogyi Ipoly és ifj. B ille r  Gábor erdővédek 
rajta kapták, mikor három élOfát kivágtak az 
erdőből, a negyediket pedig épen fejszével 
kezdték vagdosni. Az erdővédek telszólitására 
a két Jenei nem mondta meg a nevét s mi­
kor le akarták őket tartóztatni, az öregebb a 
fejszével hadonászott maga körül s elmene­
kült és csak a fiatalabbat tudták elfogni. Ez 
azonban ekkor sem volt hajlandó a nevét 
megmondani s erre be akarták kisérni. Az 
öregebb ekkor ismét előjött és fejszét fogott 
az erdővédekre, s csak mert emberek jöttek, 
igy múlt el nagyobb baj nélkül az eset. Ezért 
Jenei Istvánt külön hatóság elleni erőszak 
büntette miatt, az öcscsevel együtt pedig er­
dei kihágáséit vonta felelősségre tegnap a pé­
csi kir. törvényszék s ellenök a vád beiga­
zoltatván, Jenei István kéthavi fogházra ítél­
tetett a hatóság elleni erőszak miatt, az erdei 
kihágásért pedig 2 napi fogházra és 5 Irt

H4 GYERM EK-HÁZASSÁG. ANGOL REGÉN Y.
meg őt. Megállt az ösvény szélén és mélyen bele nézett 
a leány álmadozó, kön vek ben úszó szemeibe, amelyekkel

m  1  m

fájdalmasan tekintett lovagjára.
— Madge — mondta a kis kezecskéjét forrón 

szorongatva — ne ijedjen meg attól, amit önnek most 
mondani fogok. Mikor a gesztenyefa alatt édesdeden 
szenderegni láttam, tudtam, hogy a sorsom eldöntetett. 
Tgv gondoltam akkor magamban : ez lesz a feleségem, 
vagy senki más.

— Az ön neje ? — kiáltotta a leány nyugtalan 
pillantást vetve reá. Nem akarok az ön felesége lenni.

— De miért Madge — kérdezte a fiatal ember 
meghökkenve.

— Mert én mélyen alatta állok önnek, — sóhaj­
totta a szegény leányka. Ön előkelő és gazdag, én pedig 
csak a szegény, kis Meadows Madge vagyok.

És könyben úszó szép szemeit álmadozón emelte 
rá. Így még százszorta szebbnek tűnt töl a szerelmes 
ember előtt.

Nagyon meghatotta ez a férfit. Madge volt az első 
szerelme, s végtelenül megszerette már akkor, midőn elő­
ször megpillantotta a gesztenyeía alatt. Ifjú szivének 
egész szenvedélyességével ragaszkodott a leányhoz, s 
minden gondolata csak az volt, hogy magáévá tehesse,
bárha tudta jól, hogy igazságtalanság volna tőle erősza­
kosan magához láncolni.

A vagyon ne képezzen akadályt sziveink között 
* kiáltotta Duncan. Mit ér a Dárius kincse szerelem 
nélkül ? Ne mondja, ne vesse hát még egyszer a sze­
memért a gazdagságomat. Még ha meg is parancsolná 
nekem Madge, hogy távozzam oldala mellől és felejtsem

el, még akkor sem tudnám megtenni azt. Nem tudnék 
ön nélkül élni.

— Csakugyan oly nagyon megszeretett engem, ilyen 
rövid idő alatt ? — kerdezte a leányka elpirulva.

— Nem lehet az én szerelmemet összemérni azzal 
a rövid idővel, amióta önt ismerem — válaszolta Dun­
can a mély meggyőződés hangján. Madge, higyje el ne­
kem, hogy a legmélyebb és legigazibb szerelem a férfi 
szivében egy pillanat alatt togamzik meg, s váratlanul 
erősbödik.

Forró szerelmi láz vett erőt rajta. A gyermekes, 
kedves Madgén csak a szépet kereste. Igaz, hogy a sze­
gény kis leány nem részesült oly finom nevelésben, mint 
Stanton Léna, de liât mit tesz az ? Az ilyen eperajkak 
csak a csókra termettek, nem pedig arra, hogy a leckét 
mondjak töl vele.

Duncan feszült érdeklődéssel állt a leány mellett és 
vizsga szemekkel figyelte az arcát, melyről a bensejében 
dulo nagy lelki küzdelem tükröződött le.

— Ne utasítson vissza engem Madge — kiáltotta. 
Adjon nekem jogot arra, hogy az egész világ ellen meg­
védelmezhessem. Holnapra már a feleségemmé akarom 
térni. Házasságunkat egy ideig még titokban fogjuk tar­
tani. El kell fogadnia Madge az ajánlatomat, kell, mert 
nem bírok úgy sem lemondani a kezéről.

Duncan szivében szenvedélyes, komoly szerelem 
fogamzott meg. Kezét a kezében tartotta, szép, barna 
arcát lehajtotta az övéhez, könyörgő tekintetével pedig a
leány leikébe hatolt.

Madge fiatal, romantikus és fogékony szivével tel­
jesen belekabult abba az uj világba, mely feltárult előtte.
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pénzbüntetésre, — Jenei Dezső pedig erdei 
kihágásért 2 napi fogságra és 5 frt pénzbün­
tetésre. Az elitéltek felebbeztek.

$ Baleset az országúton. B e r ta  János 
F  a ra h ó  István, laskói lakosok, hogy sertése­
ket vigyenek haza, egy-egy lovukat közös 
kocsiba fogták és úgy indultak el Baranyavárra. 
Az utón az egymáshoz nem szokott lovak 
megbokrosodtak és olyan őrült vágtatásban 
ragadták tova a kocsit, hogy az egyik gyep­
lőszárat is elszakgatták. Klőttük id. Tóth  János 
szállított egy kocsin boros hordókat s nem 
tudván kitérni a vágtató lovak elől, az azok­
tól tovaragadt kocsi rudja nekiment egy hor­
dónak, melynek tetején ült id. Tóth János és 
azt íeldöntvén, a gazda két hordó közé esett 
úgy, hogy egyik kezén 3 ujja összetört és 
húsz napig gyógyuló sérülést szenvedett. Gon­
datlanságból okozott súlyos testisértésért fel­
jelentette aztán Herta Jánost és Farahó Ist­
vánt, kik ellen tegnap tartotta meg a pécsi 
kir. törvényszék a végtárgyalást. Ezen azon­
ban kitűnt, hogy a balesetet szerencsétlen vé­
letlen s nem a vádlottak gondatlansága okozta

— kiket Jo h s t

T Á V I R A T O K .
í • A  k ir á ly i  szobrok esz-

(A  , Pécsi F igyelő* eredeti táv- 
M értékadó körökben arról beszél-

m e j e
irata.)
nek, hogy á llító lag  Vilm os német császár, 
aki a német városokban nagyszámú élet-
nagyságú szoborhoz szokott, figyelm eztette \ 
királyunkat, hogy milyen kár, hogy B u­
dapesten csak néhány monstruózus szobor 
van összezsúfolva. Ennek következtében  
született m eg a király elhatározása, noha 
királyunk régóta tervezett ilyenfajta aján­
dékot. A  király kijelölte Zrínyit és P áz­
mányt és m ég nyolc nevet kért m egálla- 
pittatni a korm ánytól. A király elszörnyü- 
ködött, midőn Banffy b. erdélyi lokális 
hazüfisággal Bocskayt és Bethlent ajánlotta. 
A király azonban elfogadta, mert attól 
félt, hogy az egyházpolitikai harcok után 
sz. G e llert szobráért ultrainontanizm ussal 
vádolhatnák. De m egm agyaráztatván neki 
G ellért szerepe, ezt is elfogadta.

festetik. Ezután a pályázatok eredm ényeit 
hirdették ki.

— E ln a p o ltá k  a  h o rv á t  
fiókparlam entet. (A  9 Pécsi F ig y e lő *  
eredeti távirata.) A  horvát tartom áuygyű- 
lést, tekintettel az ott nap nap után m eg­
újuló izgató jelenetekre és azok következ-

felmentette a
s igy a bíróság a vádlottakat -  
László dr. ügyvéd védett — 
vád és következményei terhe alól.

§ Meg nem jelent vádlott. G r á f  m ill­
ier  Lajos, budapesti születésű munkás, a ma­
gyarszéki vasútépítésnél K u fa c s e k  Ferenc ács­
mesternek feltörte a ládáját s 70 Irt értékű 
gyűrűjét és ruhaneműjét ellopta. E miatt lo­
pás bűntettéért vád alá helyeztetvén, tegnapra 
volt kitűzve ellene a végtárgyalás, melyen 
azonban nem jelent meg. Most újra fogjak 
megidézni és uj végtárgyaláson vonják kér­
dőre a lopásért.

M ég két óriási horderejű dolog vár 
hazánkra és az esrvik mar legközelebb be- ! a hét valam elyik napján.■— m  w

inényeire, tegnap királyi leirattal bizony­
talan időre eluapolták .

— A z  uj spanyol k o rm án y.
( A  „ Pécsi F igyelő* eredeti távirata .) A  
spanyol korm ány Sagasta elnökletével m eg­
alakult s az esküt a kormány tagjai teg ­
nap délután 5  órakor tették le M adridban  
a regens királynő kezébe.

— K özös m in iszteri tan ács­
kozások. (A  „ Pécsi F igyelő* eredeti 
távirata.) Becsben ina délben közös m i­
niszteri tanácskozás volt, melyben Bánflfy 
b. és Lukács pénzügym iniszter vettek részi. 
M egállapítottak  a közös költségvetést és a 
provizórium  javaslatot, m elyet a R eich s- 
rathban már holnap benyújtanak, s nálunk

következik, nevezetesen a király határozott 
kívánságára már a közel jövőbeH eltávolít­
ják  a H en tzy -szob rot.

— A z akadém ia ülése. (A
„P écsi F ig y e lő *  eredeti távirata.) A  m a­
gyar tudom ányos akadém ia tegnap délután 
5 órakor tartotta összes ülését E ötvös j
L i ' 1 -Vi , ' u; ■ tegnap este letartóztatták a 4 0 .

l)aru CiiiOKlete alatt, aki m e g n y i-j , , W ille t  *i Herold ci
óiaban m egem lékezett Pulszkv Ferenc e l - 1 4 , , , . . . . .. ,■ - , . . , , .. • f I tudakozó iroda tulajdonosat,lunvtarui, akinek arckepét az ülésterem I J

Országqyülés.

tój
hunvraro., akinek arcképé
számara m e g f e j t i k .  M e rh e t elhunyt tagja  
van az akadémiának, aki krl  em lekbeszé- 
dek tartásira  a szakosztályok fölhivatnak. 
Beöthy Z -o lt  m egem lékezik A d o lf  G yörgy  
elhuny fáró l. akinek arcképét szintén m eg-

H a jó -k a ta sztró fa . (A  „ P é ­
csi F igyelő* eredeti távirata.) A z  antw er­
peni kikötőben két hollandi bárka össze­
ütközött. N égy hajós a vizbe fűlt.

— E lfo g o tt  sik k asztó . (A
„ Pécsi F igyelő* eredeti távirata.) Becsben

a 4 0 .0 0 0  frtot 
cimú tarifa -

Lnpîu’.nj.iou t* Felelőt Hsetketctt'SZAüTTER ÜUSZTAY PLEININ3ER FERENCTAIZS JÓZSEF
kind

A  k e n v is e ló h á z  ülés») o k tó b e r
A .

5-en. (A * Pécsi Figyelő* eredeti] távirata)* 
A tisztelt Házban a tegnapi ünnepi hangulat 
után ma macskajaj uralkodott. Lres padok 
előtt tárgyalták a javaslatot, mely a nyomda­
termékeknek tudományos célokra beszolgálta­
tandó köteles példányairól szól. M o ln á r  Antal 
előadó relerála.-a után P ó ló n  y  i Géza, P ic h le r  
Győző és Szalui/  Károly szólalnak föl egymás 
után és ellenzik, hogy a törvényhatóságok az 
lsíS-iki sajtótörvény ellenére ne közvetlenül 
kapjanak példányokat, hanem csak a kir. 
ügyészség juttassa nekik a közvádlói köteles 
példányok közül azokat, amelyeket akar. Így 
aztán csak a kormánypárti-lapok példányait 
fogják megkapni. Ez veszélyes következteté­
seket idézhet föl és serti a sajtótörvényt, a 
miért is elvetik a javaslatot.

Z ic h y  Jenő gróf, akinek kezdeményezé­
sére a javaslat Len y uj tatot t, védelmébe veszi. 
Majd W la ss ic h  Gyula miniszter felszólalása 
után, aki Polónyit cáfolgatta, a javaslatot úgy 
általánosságban, mint részleteiben elfogadták.

A holnap délben tartandó ülésen lesz a 
javaslat harmadszori fölolvasása.

P o ló n y i  Géza elfogadta ezt a propozi- 
ciót, de egyben fölvilágositást kér a kormány­
tól a munkaprogrammra nézve.

S z i lá y y i  Dezső elnök kijelenti, hogy leg­
közelebb csupán formális ülések lesznek.

B u z á t h  Ferenc közbekiált : Amolyan 
BáníTy-féle ülések !

P e r e d  Dezső belügyminiszter kijelenti, 
hogy BanfTy b. hivatalosan Pécsben van, de 
mar holnap nyilatkozni log a képviselőház­
ban a munka-programmot illetőleg.

A képviselők megértették a célzást, mo­
solyogva szétoszlottak.

atéren
csak

r ö v i d  ideig
látható !

feLoczku Antal
világhírű nagy

H í *
Ma szerdán es minden napnairv idomító előadás, etetéssel egybekötve

i  ̂•
tbJután 4 órakor és es ’ e 1 órakor.

Vasair- <•* ÜHiiepiiaiM»koii 3 előadás: 4, (>
vitán leghíresebb állatszeliditöjóm

S órakor.

fellépte.
oroszlánok, tigrisek, párdtic /ok  es latkasok közt.

B e lé p ti-d ij: I . h ely  50 k r., I I .  h e ly  30 kr., I I I .  h . 20 kp
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1 4339. szám. 
tik v. 1897.

16344. szám. 
1897. tlkv. H IRD ETM ÉN Y.

i  A , ^ r<i i ;r törvényszék-, mint telekkönyvi hatóság 1 8 9 7 . évi szeptem ber
Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .  . 0 2  ( . n  |(t ;í4 4  s 'z  a |<é|t végzésével k ik u d ö tt bizottság közhírré teszi, hogy

• • • I  __ .  .  •  % .  ■ 1 %  T I ) . , .  .  f  X  » .  .  I r  / 1 í~ W* V T  I * /  k •* t / \  * » r-* A  .  .  — I
BA pécsi kir. törvényszék, mint tlkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Neuvirth Jakab 
és (ireiner Sámuel végrehajtatóknak KaszaMártonné és Kasza Juli végrehajtást szenvedők
ellen 04 Irt 57 kr. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében, a pécsi kir. törvényszék 
és a szt.-lörinczi ki.r .jbiróság területén levő 
Bicsérd község határaiban fekvő, a bicsérdi 
H 4 sz. tjkvben felvett A. I. 3— 10 sorsz. Ve 
telekre 514 írt és az u. o. 394 (és nem .49/.) 
sz. tjkvben felvett 182 hrsz. 122 sz. ház és 
belsőségre 315 írt becsarban, az árverést elren­
delte s hogv a.fentebb megjelölt ingatlanok az
1897. évi október hó 27-én d. e. 9 órakor
Bicsérd községházánál megtartandó nyil­vános árverésen a megállapított kikiáltási ái<>n 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10 százalékát, vagyis 
51 forint 40 krajcár, 31 forint 50 krajcárt 
készpénzben, vagy az 1881 : évi november 
i. 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ban kijelölt ovadékképcs érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előlege* elhelye­zésről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Pécsett, 1897. évi július hó 30. napján. 
A kir. törvényszék, tlkkvi hatósága.

Lukrifs ísiván,
kir. táblai bíró.

5800 sz.
tlkv. 1897.

KÁrverési mruetmeny.
A dardai kir. járásbíróság, mint tlkvi 

hatáság közliirre teszi, hogy Nemes János 
daróczi lakos végrehajtalonak. Mudlitz János 
laczhazai lakos végrehajtást szenvedett ellen 
30 fit t«"*ke és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az árverést a dardai kir. jbiróság területén 
levő a Sepsei községben a 360 sz. betétben 
felvett A. I. 1—5 sorsz. a felvett ingatlanokia 
613 írtban ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte és hogy a lentebb megjelölt 
ingatlanok az 1897. évi október hó Is 
napján d e. 10 órakor Sepse községben 
a bíró lakásán megtartandó nyilvános ár­
verésen a rnegailapitott kik irtási áron alul is 
eladaini fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok beesárának 10 "/o“át vagyis 61 trt 
30 kit. készpénzben, vagy az 1881 : 60. 
t.-c. »2 S ban jelzett árfolyammal számítolt 
és az 18,s 1 : november 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. £-ban kijelölt 
óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881 : 60. t. c. 170. 
£-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Dárdán a kir. jbiróság mint tlkvi ható­
ságánál 1897. évi junius hó 24 napján.

Maurer kir. albiró helvett

Dr. Mo.nár
kir. aljbiró.

í -íp -o fa 'V e litT  Varjas. Kis Bicsérd, N a g y - Bicsérd Is Z oú k  eg y  körjegyzőséghez  
tarfozrt* kőzsc^éekrT vonatkozólag 1 8 8 6 :  X X I X . .  1 8 8 9 :  X X X V I I I .  c ,  „  1891 :
X V I  t czikkek értél i ében szerkesztendő telekkönyvi hetetek készítésének mun­
kálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás elsősorban Bagota községben 1897. 
évi október hó 18-án fog kezdődni, azután a többi községekben folytattál ni.

Ennélfogva felszólittatnak : .
1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvben előforduló bejegyzésekre nézve

okadatolt előterjesztést kivannak tenni, hogy a bizottság előtt kitűzött határnapon
megkezdendő eljárás alatt jelenjenek m eg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu-

i3ssák fel *
2. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a

tulajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatóság- 
hoz intézett szabályszerű beadvány utján kieszközöljek, vagy a telekkönyvi beke­
belezésre alkalmas okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik elő­
terjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek m e g , ha pedig telekkönyvi bekebe­
lezésre alkalmas okirataik nincsenek, az a-Írásra az 188(> ; X X I X .  t.-cz. 15 — 18, 
K-ai és az 1889 : X X X V I I I .  t.-cz. 5.. 6 ,  7. és 9. ^ ai értelmében szükséges
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság 
előtt igazolják, avagv oda hassanak, hogy az átruházó, telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje es a tulajdonjog bekebele­
zésre engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ez utón nem érvényem hetik 
és a bélyeg- és illeték-elengedési kedvezménytől is elesnek ; és

3. azok. a kiknek javára ténvleg már megszűnt követelésre vonatkozó zá-
*

logjog. vag\ megszűnt r*rr\ 1> jog \an n\ iivanköny vileg bejegyezve. u g w in ’ en az 
ilv bejegyzésekké terhelt ingatiam k tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlé­
sét kérelmezzek. illeue, hogy törle>i engedély nyilvánítása veget! a kiküldött bi­
zottság előtt jelenjei ck meg. mert ellenevedben a helyegmentesseg kedvezményé­
től elesnek.

PCCS, 189 /. zeptember 28 anZádor József
betétszerkesztö s tkvvezetü.

S á n d o r  K á r o ly  ki»*, alb A tBouvay Pongrácza i v » /
kir. trvszéki biró.

8 5 9 7 . sz. tik. 1897*
I III ï D E T i IK N  Y .

A dániai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatáság 1 8 9 7 .  »*vi szeptember 
hó 3 0  au fenti sz. a. kelt vészesével kiküldött bizottság ez nnel közhírré feszi hogy 
nz eg\ körjegyzőséghez tartozó M a g y a r-B o ly . M ocsk a  és L 'p áiiC 'h  községekre vonat - 
kozólag az 1 8 8 6  : X X I X . ,  1 8 8 9  : X X X V I I I .  és az i s  y ;  : X V I .  t. czikkek érteimé- 
ben szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének munkálata folyam aiba tetetvén, a 
helyszíni eljárás a nevezett községekben 1 8 9 7 .  évi október hó 1 8 -á n  fog k»->dódui.

Ennélfogva felszólittatnak :
1 . m indazok, akik a telek jegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre nézve 

okadatolt előtérje ztést kívánnak tenni, hogv a bizottság előtt a kitűzött határnapon 
megkezdendő eljárás alatt jelenjenek m eg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat 
mutassák fel ;

2. m indazok, akik valam ely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a tu ­
lajdonjog telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi hatósághoz 
intézett, szabályszerű beadvány utján kieszközöljék. vai:y a telekkönyvi bekebelezésre 
alkalm as okiratok alapjait a telekkönyvi bejegyzés iránti kérelmeik előterjesztése  
végett a bizottság előtt jelnjenek m eg. ha pedig telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, az átírásra az 1 8 8 6 :  X X I X .  t .-c z . 1 5 -  1 8 . § -a i es az 1 8 ^ 9 :  
X X X V I I I .  t .-cz . 5 . ,  6 . ,  7 . és 9 . § -a i értelmében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a bizott­
ság előtt szóval elism erje és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik es a bélyeg- és illeték -elen ge­
dési kedvezménvtö! is elesnek : és

síron YótciM'l

. . - 3 . azok. a kiknek javára tényleg már m egszűnt követelésre vonatkozó zálogjog.\seií mumvoH vagy megszűnt egyéb jo g  van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily bejegy-
1 zéssel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett, jognak törlését kérelmez­

zék. illetve hogy törlési engedély nyilvánítása végett a kiküldött bizottság előtt je ­
lenjenek m eg, mert elleneseiben a bélvegm entesség kedvezm énytől elesnek." kim l ó l i i v i i u i i u n k k i i i Kardos Hennán Or. Molnár

‘SZ kir. albiró.
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